
(2002/C 40 E/142) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1900/01

van Brian Simpson (PSE) aan de Commissie

(28 juni 2001)

Betreft: Plannen met het oog op toekomstige uitbarstingen van ziekten als mond- en klauwzeer

Kan de Commissie meedelen welke plannen zij heeft met het oog op toekomstige uitbarstingen van ziekten
als mond- en klauwzeer, de inperking van de ziekte, het slachten en de verwerking van geïnfecteerde en
potentieel geïnfecteerde dieren, daarbij in aanmerking nemend dat in de toekomst het begraven en/of
verbranden van karkassen waarschijnlijk zeer impopulair zou kunnen worden en wellicht volledig
verboden zou kunnen worden?

Antwoord van de heer Byrne namens de Commissie

(31 juli 2001)

Bij de uitbraak van sommige dierziekten zoals mond- en klauwzeer (MKZ) voorziet de communautaire
wetgeving in een aantal bestrijdingsmaatregelen, waaronder:

� de opstelling en uitvoering van noodplannen in elke lidstaat, zodat alle nodige maatregelen ter
bestrijding van de ziekte naar behoren en snel kunnen worden genomen;

� de slachting en de destructie van dieren op besmette en, zo nodig, verdachte bedrijven, aangezien deze
dieren de infectie zeer gemakkelijk kunnen verspreiden onder gezonde dieren in andere bedrijven;

� beperkingen op het vervoer van dieren in de besmette gebieden, aangezien deze dieren de ziekte in de
incubatiefase kunnen hebben;

� gebruik van vaccin, als de hierboven genoemde maatregelen ontoereikend worden geacht om de
uitbraak in te dammen.

De Commissie zal een grondig onderzoek naar het communautair beleid inzake MKZ uitvoeren, zodra de
huidige uitbraak is uitgeroeid. In dit kader zal het gebruik van MKZ-vaccins opnieuw worden onderzocht,
rekening houdend met de meest recente kennis en ervaring en de ontwikkeling van nieuwe diagnostiek-
instrumenten.

(2002/C 40 E/143) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1901/01

van Christopher Heaton-Harris (PPE-DE) aan de Commissie

(28 juni 2001)

Betreft: Jumelageproject

Kan de Commissie uiteenzetten op welke precieze gronden zij geweigerd heeft financiële middelen toe te
kennen aan de Raad voor het District Oundle, East Midlands, VK, voor een jumelageproject met Duitsland,
nadat de Raad daartoe eerder dit jaar een verzoek had ingediend?

Antwoord van mevrouw Reding namens de Commissie

(11 september 2001)

In 2001 heeft de gemeente Oundle als gaststad een subsidieaanvraag ingediend in het kader van de eerste
tranche van het communautair initiatief voor de subsidiëring van acties betreffende jumelages van steden.
Het selectiecomité heeft deze aanvraag afgewezen omdat het ingediende dossier onvolledig was, gelet op de
bepalingen van punt 7.1. van de oproep tot het indienen van voorstellen voor de subsidiëring van acties
betreffende jumelages van steden (1). Dat punt bepaalt: „Alleen aanvraagdossiers die alle onder punt a) tot
en met e) hieronder genoemde documenten bevatten, en die binnen de gestelde termijnen zijn ingediend,
met formulieren die naar behoren zijn ingevuld en alle andere verlangde bewijsstukken, kunnen tot de
selectieprocedure worden toegelaten”.
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In dit geval bevatte het dossier van de gemeente Oundle niet het gedetailleerde programma van de
ontmoeting, zoals vereist overeenkomstig punt 7.1.c) van de oproep tot het indienen van voorstellen.
Aangezien het selectiecomité niet beschikt over het programma van de geplande ontmoeting, kan het noch
de kwaliteit, noch het Europese belang van het ingediende project beoordelen.

De nieuwe procedure voor de subsidiëring van acties betreffende jumelages van steden is in oktober 2000
goedgekeurd na raadpleging van de representatieve nationale jumelagefederaties. Deze procedure, die
gebaseerd is op de beginselen die gelden voor de toekenning van subsidies in het kader van andere
communautaire acties, beoogt het systeem doorzichtiger en doeltreffender te maken en alle betrokkenen
een gelijke behandeling te garanderen.

(1) Oproep tot het indienen van voorstellen DG EAC nr. 00/75. PB C 320 van 9.11.2000.

(2002/C 40 E/144) SCHRIFTELIJKE VRAAG E-1905/01

van Pere Esteve (ELDR) aan de Commissie

(28 juni 2001)

Betreft: Niet-adequate behandeling van twee Schotse toeristes op Mallorca

In mei jl. zijn twee bejaarde Schotse toeristes bij aankomst op de luchthaven van Palma de Mallorca
beroofd van hun handtassen, met daarin documentatie en paspoort.

Bij de pascontroleterminal op de luchthaven hebben zij bij de Spaanse politie aangifte willen doen van de
zojuist voorgevallen beroving. Bovendien wilden zij contact opnemen met hun consulaat om een
voorlopig paspoort te krijgen, want het andere waren zij kwijtgeraakt.

De Spaanse autoriteiten hebben niet willen luisteren naar het verhaal van deze Europese burgeressen noch
naar de uitleg van de vertegenwoordigers van de touroperator. De Spaanse politie heeft ermee volstaan de
toeristes mee te delen dat zij het eiland en Spanje moesten verlaten omdat zij niet over een paspoort
beschikten. Zij werden op de hoogte gesteld van hun onmiddellijke deportatie met de eerstvolgende vlucht
naar Schotland, dat was de volgende ochtend om vijf uur plaatselijke tijd.

Een van de bejaarde dames die 92 jaar oud is, heeft de nacht op een harde stoel moeten doorbrengen op
de luchthaven onder bewaking van de Spaanse politie. Deze dame heeft zich nog steeds niet hersteld van
de traumatische ervaringen van die nacht.

Naar aanleiding van de beroving en het lakse optreden van de Spaanse autoriteiten konden de Europese
toeristes hun reis niet voortzetten, werden zij gedeporteerd en op een niet-adequate wijze behandeld.

Bij andere gelegenheden heeft de EU speciale maatregelen goedgekeurd ten behoeve van toeristen. Deze
maatregelen maken de overschrijding van grenzen gemakkelijker en staan borg voor de veiligheid en
materiële belangen van toeristen. Het Europees Parlement heeft om een grotere bescherming van de
belangen van toeristen gevraagd.

Verder heeft het Parlement zich uitgesproken voor een grotere vrijheid voor alle personen aan de
binnengrenzen van de Unie.

Gezien dit ernstige incident op de luchthaven van Palma de Mallorca en het bestaande acquis
communautaire voor toerisme en vrij verkeer van personen wil ik graag weten: hoe denkt de Commissie
over de incidenten op Mallorca? Wil de Commissie een formele klacht indienen bij de regering van de
Balearen die verantwoordelijk is voor de Spaanse politie? Zou zij het adequaat vinden dat de Spaanse
politie of autoriteiten deze bejaarde toeristes op enigerlei wijze schadeloos stelde of rehabiliteerde voor de
geleden schade?

Antwoord van de heer Vitorino namens de Commissie

(7 september 2001)

De Commissie betreurt de manier waarop, volgens het geachte parlementslid, twee Schotse toeristen door
de Spaanse overheid behandeld werden, nadat bij hun aankomst op de luchthaven van Palma de Mallorca
in mei 2001 hun paspoorten en andere documenten werden gestolen.
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